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РЕДИ великих мастеров 

О Древней поэзии — а это 
Гомер, Вергилий, безы- 

иянный создатель «Слова о 
полку Игореве», Данте, Рудаки, 
Навои, Насими, Вагиф и мно­
гие другие классики мировой 
іитературы — у Низами, ко- 
іечно. свое особое, неповто- 
зимое место.

Великий поэт, мыслитель, 
/ченый, образованнейший че-
ювек своего времени, он дале- 
со перешагнул границы своей 
зпохи и одновременно блиста­
тельно отразил эту эпоху — ее 
представления о земле, небе, 
геловеке Последнее, может 
іыть, особенно знаменательно. 
Считая мудрость наукой наук. 
Низами восславил человека как 
труженика, борца против тира­
нии и угнетения, глашатая сво­
боды, равенства, братства.

Не отстраняйся от великих 
Дел. 

Настрой свой саз
на благородный лад. 

Кто спорит с жизнью,
тем она далась. 

Кто с поднятой проходит 
головой. 

Тот человек бывалый, 
боевой. 

Как іеркало,
верна душа его. 

Не отражает криво ничего. 
А тот, кто чужд народу 

своему,— 
Как бы закутал лживый лоб 

в чалму.

Конечно, эти строки были вы­
зовом обществу, его канонам и

о
в ’институтам, его традициям и турности не имеют

практике.
Пять грандиозных поэм Ни­

зами — «Сокровищница тайн», 
«Хоеров и Ширин», «Лейли и 
Меджнун», «Семь красавиц» и 
«Искандер-наме» — не только 
великие гимны любви, а и це-
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«не отсталйся
от великих дел...»

лая гамма человеческих отно­
шений, достоверная летопись 
народной жизни, энциклопедия 
этических, эстетических, рели­
гиозных и психологических 
воззрений эпохи.

Выходец из народа, Низами 
жил вместе с народом, выражая 
его мысли и чувства, рисуя 
страшные картины суровой по­
ры кровавых войн, болезней, 
перекраивания земельных гра­
ниц, воспевая несбыточную, 
почти нереальную пору относи­
тельного спокойствия и спра­
ведливости. Трагические обра­
зы исполина Фархада, Хосрова, 
Ширин, Лейли, Меджнуна и 
Искандера по глубине и скульп- 

—

имеют себе равны* 
і древней мировой поэзии.

Низами — художник ярко 
национальный, не просто певец, 
а певец своей родной азербай­
джанской земли. Родившийся и 
проживший всю свою жизнь в 
Гяндже, он писал именно об 

этом крае и его людях, наделяя 
их приметами времени, ярко 
выраженными национальными 
чертами. Его Восток — это 
прежде всего Гяндж, средне­
вековый город с его правите­
лями и трудовым людом, «го­
родской чернью», с богатой 
знатью и купцами, с пышными 
караванами, привозившими сю­
да товары, книги, устные рас­
сказы о дальних странах.

Поэзия Низами, впитавшая в 
себя вековые традиции и услов­
ности литературы своего вре­
мени, остается самобытной и 
оригинальной.

Недаром сам поэт говорил:
Я слова по чужим образцам 

не вязал.

Что велело мне сердце,
лишь то и сказала

Признаться, я искренне за­
видую нашим коллегам, знаю­
щим фарси. Для них Низами 
существует давно.

Русский читатель до середи­
ны сороковых годов, по сущест­
ву, не знал творений великого 
поэта.

И мне сегодня хочется покло­
ниться памяти выдающихся на­
ших мастеров С. В. Шер Вин­
ского, П. Г. Антокольского и 
В. В. Державина, трудом и та­
лантом которых пришел к рус­
скому читателю Низами, мудро 
произнесший:

Мы пришли ради труда 
в этот мир,

Не ради пустых разговоров 
мы пришли.

Поэзия великого Низами ста­
новится сегодня праздником 
всей нашей многонациональной 
литературы, праздником мил­
лионов разноплеменных и раз­
ноязыких советских людей.

И радостно думать, что еще 
многие поколения наших сооте­
чественников будут приходить 
к Низами, открывая новые глу­
бинные пласты его мудрой и 
вечно живой поэзии.


